Translate into English:
لم يعد مجتمعنا مجتمعا ذكوريا تحتل المرأة فيه مكانة متدنية بل أصبح لها دورا فاعلا لا يمكن تجاهله
Our society is no longer a male society in which women occupy a low status but have an active role that cannot be ignored.
نشر الاشاعات وترديدها يهدد السلم المجتمعي واللحمة الوطنية
Dissemination and rumor threaten community peace and national cohesion
نشر الفوضى الخلاقة هي أحد وسائل الاحتلال الحديثة لهدم الدول العربية وتفكيكها
Spreading creative chaos is one of the modern means of occupation to demolish and dismantle Arab countries
[bookmark: _GoBack]تصنيف مصر المتدني للتعليم ناقوس خطر ينذر بان مصر تحتاج لجهد كبير لتستعيد مكانتها المفقودة.

Egypt's low rating on education is a warning bell that Egypt needs a great deal of effort to regain its lost position.
يعتبر التنمر أحد الظواهر المجتمعية السيئة التي لابد ان يكون هناك وقفة ضدها.
Bullying is one of the bad societal phenomena against which there must be a stand
حصل محمد صلاح على لقب فخر العرب من جماهير كرة القدم العربية لما يقدمه من مستوى متميز مع فريقه ليفربول
Mohamed Salah won the title of Arab Pride from the Arab football fans for his excellent level with his team Liverpool.
أحد التحديات التي تواجه الشباب حديثي التخرج هو الحصول على وظيفة مناسبة توفر لهم حياة كريمة
One of the challenges facing young graduates is getting a job that provides them with a decent life
لا بد من دعم المعلم ماديا ومعنويا لأنه حجر الزاوية في العملية التعليمية ومن دونه لن يكون هناك اي تقدم ملموس في التعليم.
We must support the teacher financially and morally because it is the cornerstone of the educational process and there will be no tangible progress in education without him.
تلعب وسائل التواصل الاجتماعي دورا مهما في نشر الوعي بالرغم من انها المسؤول الاول عن نشر الشائعات.
Social media plays an important role in spreading awareness, although it is primarily responsible for spreading rumors.
غلاء الأسعار وزيادة المتطلبات يمثلان تحديا يوميا لكل رب اسرة في هذا العصر.
High prices and increased requirements are a daily challenge for every householder of this age.
ممارسة الرياضة بشكل منتظم يحمي الشخص من امراض الشيخوخة.
Regular exercise protects a person from aging.
حققت مصر اكتفاءا ذاتيا في المنتجات البترولية وخصوصا الغاز الطبيعي بسب الاكتشافات الجديدة.
Egypt has achieved self-sufficiency in petroleum products, especially natural gas due to new discoveries
مما لا شك فيه ان الزراعة والصناعة ركيزتان اساسيتان في التنمية الاقتصادية.
There is no doubt that agriculture and industry are key pillars of economic development.
التنمية المستدامة اصبحت المسار الاول نحو مجتمع محافظ على بيئته وموارده الطبيعية.
Sustainable development has become the first path towards a society that preserves its environment and natural resources.
لا بد للأجيال الحالية ان تحافظ على البيئة الطبيعية حتى يتاح للأجيال القامة الاستمتاع بما نستمتع به اليوم.
Today's generations must preserve the natural environment so that future generations can enjoy what we enjoy today.
من الضروري وضع قوانين صارمة للحد من جرائم الانترنت وانتهاك الحرية الشخصية عبر الشبكات الاجتماعية.
Strict laws are necessary to limit cybercrime and violations of personal freedom via social networks.
الذكاء الاصطناعي أصبح سمة لهذا العصر والذي اصبحت فيه الالة تقوم بمعظم العمل الذي كان يقوم به البشر حتى وقت قريب.
Artificial intelligence has become a feature of this age in which the machine is doing most of the work that humans have been doing until recently.
قراءة الآداب العالمية وسيلة جيدة لملئ وقت الفراغ ومعرفة ثقافات الشعوب الاخرى.
Reading world literature is a good way to fill your free time and learn about other peoples' cultures.


